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Références de livres: 
LIVRES OUVERTS
Livres ouverts est un site internet du ministère de l‘Éducation, du Loisir et du Sport qui a comme objectif de développer le goût de lire et des habitudes durables de lecture chez les jeunes de 5 à 17 ans. Il s’adresse à toute personne voulant explorer le monde captivant de la littérature offerte aux jeunes.
www.mels.gouv.qc.ca/livresouverts
L'ÉTRANGER

Cette fiche pédagogique a été élaborée en 2008 par le groupe du comité de lecture Télémaque.
Elle est accompagnée d'une bibliographie en littérature de jeunesse. 
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Consulter la bibliographie
Au sommaire de cette fiche : 

Qu'entend-on par « étranger » ? 

I. Différentes « figures » de l’étranger
1. L ’étranger à un pays


 HYPERLINK "http://www.crdp.ac-creteil.fr/telemaque/comite/etranger.htm" \l "12#12" 2. L’étranger à un groupe social, une culture …


 HYPERLINK "http://www.crdp.ac-creteil.fr/telemaque/comite/etranger.htm" \l "13#13" 3. La métaphore de l’étranger : l’étrangeté
II. Différentes réactions
1. Les préjugés, l’incompréhension


 HYPERLINK "http://www.crdp.ac-creteil.fr/telemaque/comite/etranger.htm" \l "22#22" 2. Le rejet, l’intolérance, la peur


 HYPERLINK "http://www.crdp.ac-creteil.fr/telemaque/comite/etranger.htm" \l "23#23" 3. La curiosité, l’attirance
III. Intégration & identité
1. L ’intégration, l’accueil


 HYPERLINK "http://www.crdp.ac-creteil.fr/telemaque/comite/etranger.htm" \l "32#32" 2. L ’étranger qui suscite une remise en question


 HYPERLINK "http://www.crdp.ac-creteil.fr/telemaque/comite/etranger.htm" \l "33#33" 3. La quête identitaire
Liens
Qu’entend-on par « étranger » ?
La définition de « l’étranger » est délicate, car relative. Au sens strict, l’étranger est « celui qui n’est pas du pays » (1369), mais plus largement c’est celui qui n’appartient pas à un clan, à une famille, à une culture, etc. Ainsi, l’acception du mot étranger dépend évidemment d’un point de vue car potentiellement, nous sommes tous l’étranger de quelqu’un.

Plus que son statut géographique, ce qui est intéressant de traiter à travers la figure de « l’étranger » est sa capacité de questionner nos certitudes. En effet, l’étranger, l’autre, celui qui est différent, engendre souvent l’incompréhension, par là même il questionne. Ses interrogations offrent une ouverture, permettant d’élargir notre vision de notre société et de nos habitudes.

L’étranger est, certes, celui qu’on ne connaît pas, qui est différent, qu’on ne comprend pas et qui ne nous comprend pas; mais c’est aussi celui qui porte un regard nouveau, qui nous enrichit, découvre et nous fait découvrir d’autres manières de considérer ce qui nous apparaissait comme des évidences …

L’étude de la figure de l’étranger dans la littérature jeunesse doit permettre de travailler avec nos élèves sur la question de la représentation de « l’étranger ». Comment est représenté l’étranger dans la littérature jeunesse, comment son image a-t-elle évolué, est-elle toujours dominée par certains clichés ?

D’autre part, il semble intéressant de corréler au thème de l’étranger celui de l’altérité. Comment la littérature jeunesse peut devenir un moyen de rencontrer « l’autre », de voyager au travers de l’expression d’idées, de cultures, de regards différents ? Et comment exploiter cette littérature jeunesse pour enseigner la différence et la tolérance ?

Différentes « figures » de l’étranger
L’étranger à un pays
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Interroger les élèves sur leurs représentations de « l’étranger »; au moment de cet échange, tout doit être reçu sans jugement. À partir de ces représentations, un choix plus ciblé de lectures pourra être proposé aux élèves. 

· Afin de s’approprier le sens du mot « étranger », on pourra travailler autour de son champ sémantique et demander aux élèves d’organiser les termes puis de réfléchir à des expressions. On pourra s’appuyer sur les lectures de Comme des frères de François David ou encore Homme de couleur, poème africain adapté par Jérôme Ruillier aux éditions Biblioquet. 

· Pour amorcer le travail de définition du thème, proposer aux élèves d’effectuer un tri des ouvrages sélectionnés. Cette activité doit permettre aux élèves de s’interroger sur la richesse du thème mais aussi de manipuler et de s’approprier les livres présentés. Il peut s’avérer intéressant de reproposer ce travail de tri d’ouvrages à la fin de l’étude du thème et de comparer les différences. 
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Aborder avec les élèves les différentes raisons qui nous font quitter notre pays vers un autre pays. Définir les termes : émigration, immigration, exil, nation, nationalité  et identité  à l’aide de la lecture de documentaires comme Et toi, tu es français ou étranger …, éditions Autrement,  2005. 

· Faire travailler les élèves sur les différents points de vue : un étranger qui raconte son expérience = point de vue interne ou l’histoire d’un étranger narrée par une autre personne = point de vue externe. 
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Emigrants et immigrés
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Présenter différents parcours d’immigrés au travers de docu-fictions tels que Et puis on est partis, Les cahiers de Leïla, Le rêve Jacek puis demander aux élèves de retracer sur un planisphère les différents parcours. Ces lectures peuvent être complétées par celles de documentaires : Mon album de l’immigration en France ou Les étrangers, un œil sur l’histoire. 
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Travailler sur le parallèle entre l’Histoire et l’immigration. Faire le lien entre l’histoire personnelle d’un immigré et l’Histoire. Présenter des ouvrages qui font référence à des évènements historiques précis permettant de comprendre les contextes de l’immigration et de l’émigration. Jacques Prévert, au lendemain de la seconde guerre mondiale, évoque, dans un recueil intitulé Etranges étrangers et autres poèmes, l’usage de la main-d’œuvre étrangère en France. L’album Wahid, quant à lui, rappelle les animosités entre la France et l’Algérie durant la seconde moitié du XXème siècle. Et puis on est partis, un émigrant raconte retrace le parcours d’un adolescent russe qui décide de fuir vers les États-Unis pour des raisons politiques. 

· En prolongement,  élargir sur un travail de repérage à partir de cartes afin d’étudier les [image: image9.jpg]


différents types de migrations (ville/campagne). 

L’étranger à un groupe social, une culture …

Se sentir étranger
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S’interroger avec les élèves sur les situations dans lesquelles on peut se sentir étranger et essayer de définir, avec eux, les raisons qui nous font nous sentir étranger. Cela doit permettre à chacun de s’interroger sur son rapport à l’étranger. La description de ce sentiment se retrouve dans différents romans : Je suis amoureux d’un tigre, les premiers jours, la petite fille au kimono rouge, les raisins de la colère. 

· Pour les élèves du 1er degré, le héros de Même pas peur, un ogre se sent étranger dans sa propre famille car il ne correspond pas à ce qu’on attend de lui. Il n’a rien de l’ogre, si ce n’est une apparence qui le fait se sentir étranger face aux humains. 

Barrière culturelle
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Dans La tarte aux escargots de Brigitte Smadja, à travers les difficultés que rencontre le personnage de Lili nous sont présentées les différences entre les habitudes culturelles françaises et tunisiennes. " Soudain, Renzi qui m'avait suivie s'est mis à crier :  - Des crapauds sanglants ! - Où ça ? a dit Betty en regardant la table, derrière la table, sous la table. Où ça, mon petit bonhomme ? - Là ! a crié Renzi en désignant un plat de betteraves. - Ce ne sont pas des crapauds, ce sont des betteraves !    (...) Vous ne mangiez donc pas de betteraves en Tunisie, Lili ? -    Non. " (La Tarte aux escargots, p. 91) 

· La rencontre entre différentes cultures est souvent marquée par la découverte des différences et la mise en cause des valeurs. Dans Le voyage de Mémé de Gil ben A ych, Mémé qui vient tout juste d’arriver d’Algérie, s’étonne et se scandalise des comportements et des habitudes des Parisiens. 

Barrière linguistique
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Comprendre les difficultés de communiquer, d’échanger dans une langue qui n’est pas la nôtre, se rendre compte que cette impossibilité de communiquer peut engendrer des comportements  violents. C’est ce qu’explique Malik, le héros de Baïti Baïtak : « En français ce que je dis ne veut rien dire pour moi. J’ai beau parler, je me sens toujours aussi tendu. Ces mots ne sont pas attachés à moi alors ils s’envolent facilement. Je suis mieux si j’ai pu frapper, cogner et crier des insultes. Je vide le trop plein. » p.129 
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Le hollandais sans peine raconte comment Jean-Charles et son ami allemand ont déjoué la barrière linguistique en s’inventant leur propre langue, qu’ils font passer pour du hollandais. Ce livre illustre combien la fonction de communication du langage est importante et oblige à respecter certaines règles. Pagaille raconte aussi une histoire d’amitié entre des enfants qui ne parlent pas la même langue. 

· Dans le roman Ma grand-mère venue d’ailleurs, Emmanuel se heurte à la difficulté de comprendre sa grand-mère qui ne parle pas la même langue que lui. Comment créer des liens sans communiquer par le langage parlé ? 

· On peut également s’interroger sur l’usage de la langue d’origine à travers le roman de Gudule L’immigré, ou encore le roman Baïti Baïtak. À quel moment la langue maternelle est utilisée ? Dans quelle situation ? Qu’est-ce que cela signifie ? 

· Comprendre que les langues sont diverses. Élaborer un travail sur les origines étrangères des mots de la langue française à travers des ouvrages tels que Sandwich et compagnie de Lionel Koechlin, La langue française, des origines à tes lèvres de Stéphane Frattini, Petite histoire des langues de Sylvie Baussier. Sur le modèle de la chanson Le Polyglotte d’Henri Dès, réaliser une chanson avec des mots qu’on utilise en langue française d’origines diverses. 

· Constituer un fonds de livres (album, BD, roman…) bilingues, afin d’éveiller les élèves aux différents alphabets. 

· Apprendre des chansons en langues étrangères pour se familiariser avec les sons. 

· Dans le cadre de la journée de la francophonie, participer au concours « les 10 mots de la langue française » qui consiste à écrire un court texte autour d’un thème défini (cette année la rencontre) à partir de 10 mots.

La métaphore de l’étranger : l’étrangeté 

[image: image15.jpg]


1er degré : 

· Dans les albums, la figure de l’étranger est symbolisée. Dans le conte de Stéphane Girel, les rouges et les noirs, la différence est représentée par l’opposition entre les rouges et les noirs d’un jeu de cartes. 

· Flix de Tomi Ungerer s’interroge sur la différence en utilisant des animaux. Fils de chats, le chien Flix s'épanouira davantage à Clébardville qu'à Chatville. Mais il n'aura de cesse de [image: image16.jpg]


réconcilier les deux communautés. 

· Le chat de Tigali, album policier sous forme de journal de Daeninckx, s’interroge sur les mobiles du crime du chat de Tigali, jalousie ou racisme ?   

· Avec les élèves, en partant de ces lectures où la différence est symbolisée, essayer de trouver d’autres métaphores pour décrire la différence. 

2e degré : 
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Dans la littérature pour adolescents, on pourra travailler sur les métaphores de l’étranger à travers des récits fantastiques tel que Harry Potter, s’intéresser aux distinctions établies par le « sang pur », c’est-à-dire les magiciens.
Différentes réactions
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Les préjugés, l’incompréhension

Les préjugés

· Petit Bond et l’étranger décrit le sentiment de méfiance face à l’inconnu. Un jour un étranger arrive au village et s’installe près du village. Tous les habitants y voient une menace excepté Petit Bond qui décide d’aller voir de plus près qui est cet étranger. 
[image: image19.jpg]


Le rejet, l’intolérance, la peur

L’exclusion

· Trois monstres aborde la question de l’exclusion d’un individu par un groupe sous prétexte qu’il vient d’ailleurs. 
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Le diable des rochers de Solotareff est une véritable histoire d’exclusion. Parce qu’il n’est pas comme les autres, Jason est raillé par les gens de son village, ce qui le pousse à fuir dans une grotte où il grandit seul et isolé. Mais après que l’ouragan a dévasté le village, Jason porte secours aux villageois sur les implorations d’Angélique, qui est la seule à ne pas avoir peur de lui. 

· Dans Toi-Vole, un enfant et son père vivent dans un aéroport. Le père cherche du travail, ils sont en situation précaire et font tout pour ne pas attirer l’attention. Cet ouvrage met l’accent sur la solidarité qui peut exister entre exclus. 
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La prise de conscience de l’exclusion ou du déracinement
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Les premiers jours écrit par Eglal Errera illustre, à travers le parcours d’une petite fille qui quitte sa ville natale, le sentiment de déracinement qui s’insinue dans les situations les plus banales du quotidien. 
· Les fleurs d’Alexandrie narre la suite du parcours de cette jeune fille qui après plusieurs années loin de son pays natal y retourne et s’aperçoit de son changement, son regard est différent. 

Intégration & identité

L’intégration, l’accueil

L’accueil 

· Une intégration bilatérale qui passe par l’acceptation = comprendre que nous vivons dans un pays multiculturel. 
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Une évolution des préjugés peut s’opérer comme l’illustrent les deux romans : Café au lait et pain aux raisins, Je déteste Ernesto. Dans ces deux ouvrages, les préjugés se transforment en une volonté de découvrir l’autre. Ainsi, Boris affuble Sammy du surnom « Café au lait » et ne perd pas une occasion de l’humilier en se moquant de sa couleur de peau. Mais grâce à la musique, leurs rapports vont évoluer et Boris va découvrir en Sammy, une personnalité forte et talentueuse. 

· Comment le jeu et l’imagination amènent à aller au-delà des préjugés physiques. Dans Main blanche main noire, un enfant noir arrive dans une classe et se lie d’amitié avec un enfant blanc. En jouant dans la neige, ils s’aperçoivent que les traces qu’ils laissent sur le sol avec leur main sont de la même couleur. Ils imaginent des jeux dans lesquels l’apparence physique n’a aucune importance. 
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Intégration 
Pas d’école pour Fatoumata raconte comment une petite fille sans papier va pouvoir faire sa rentrée scolaire grâce à la solidarité de chacun.
Liens

Marie-Claude Mietkiewicz et Benoît Schneider, Les transmissions intergénérationnelles dans la littérature jeunesse lorsque on a des grands-parents qui s’appellent Donna ou Dziadek http://www.erudit.org/revue/efg/2007/v/n6/016486ar.html
Martinez Sandrine, Altérités, le web magazine divers et ouvert, propose un article qui s’interroge sur la représentation de la diversité culturelle dans la littérature jeunesse et plus particulièrement dans les albums. Les clichés ont-ils vraiment disparu ? http://www.alterites.com/cache/center_initiative/id_1219.php
Cité Nationale de l’immigration, http://www.histoire-immigration.fr/index.php?lg=fr&nav=453&flash=0
BNF : l’image de l’autre
http://expositions.bnf.fr/veo/pistes/index_image.htm
Le site la ligue de l’enseignement propose un concours sur le thème de la lutte contre le racisme 
http://www.laligue84.org/Jouons-la-carte-de-la-fraternite-une-operation-contre-le-racisme-et-les-discriminations_a154.html
	Les enfants de l'eau
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Delaunois, Angèle (1946-) 
Illustré par Gérard Frischeteau.
Éditions de l'Isatis, ©2006. Coll. Tourne-pierre, 32 p. Première parution 2006.
ISBN 2-923234-18-9, SDM A614950, Dewey 553, LO 34791, J.
Cet album met en scène des enfants de différentes régions du monde qui témoignent, dans une narration au « je », de ce que représente pour eux l'expression « L'eau, c'est la vie ». D'une double page à l'autre, ces enfants décrivent leur vision de l’eau sur un ton poétique. Leur point de vue, fortement ancré dans leur réalité quotidienne, s’ouvre vers une perspective géographique, sociale ou culturelle qui fait état de l’importance de cette ressource. Chaque témoignage succinct se boucle par une phrase synthèse qui présente de façon imagée, voire métaphorique, la signification de l’eau pour l’enfant (« Pour moi, l’eau c’est une étincelle de lumière », « Pour moi, l’eau c’est un éclat de rire », etc.). L’album s’accompagne d’illustrations de synthèse qui montrent les enfants dans leur environnement naturel. Ces représentations sont stéréotypées, mais permettent une identification simple du lieu illustré. Une estampe apparaît à chaque double page où la formule « L’eau, c’est la vie » est traduite dans la langue de l’enfant. L’album, à forte portée géographique, sensibilise aux différentes réalités culturelles et à la nécessité de préserver la ressource vitale qu'est l'eau.
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Akli, prince du désert 
Texte de Carl Norac ; illustrations d'Anne-Catherine De Boel.
Ce volume est destiné aux enfants du 1er cycle du primaire. Pour prouver qu'il est un homme, Akli entreprend de traverser le désert seul pour aller chercher une épée chez son oncle, symbole de son accession au monde des adultes. Le chameau Azumar l'y emmène contre la promesse d'une selle en argent. Après avoir affronté des génies et une tempête de sable, le jeune Africain et sa monture arrivent à bon port. Mais le jeune cavalier, qui ne croit finalement pas nécessaire d'offrir quoi que ce soit à son chameau, apprend que devenir grand c'est aussi tenir ses promesses. Des peintures chaudes dans les tons de bruns, d'ocres et d'or sur des collages de papiers texturés auxquels l'artiste ajoute des éclaboussures et des motifs traditionnels, illustrent cette allégorie sur la croissance et l'accession à l'autonomie. 
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Les trois boucs

Raconté par Annette Smith

Traduit par Sylvie Thériault

Illustré par Pat Reynold
ISBN : 9782278056781 (2278056786)
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La petite poule rousse

Raconté par Jenny Giles ; 

Traduit par Sylvie Thériault

Illustré par Betty Greenhatch
Un conte traditionnel Irlandais

Cet ensemble est destiné aux enfants du 1er cycle du primaire
Petit lapin rouge
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texte de Rascal ; illustrations de Claude K. Dubois.
Éditeur :
ECOLE DES LOISIRS
Collection :
LUTIN POCHE
Sujet : 
ENFANTS - 2 A 7 ANS 
ISBN : 
9782211044240 (2211044247)
Ce volume est destiné aux enfants du 1er cycle du primaire. Réédition. Volume publié en 1994 dans la collection « Pastel » chez le même éditeur. Le Petit Lapin rouge rencontre le Petit Chaperon rouge. Ils décident d'un commun accord de modifier la fin des contes les concernant. [SDM]

Découvrir la langue par la magie des contes

Mireille Baulu-MacWillie, Barbara Le Blanc.
Découvrir la langue par la magie des contes est une aventure de plaisir dans le jeu dramatique. L'exploration de la richesse de la langue et de la culture se réalise à travers vingt thèmes différents. Ceux-ci présentent chacun un univers linguistique autour d'un conte à partir duquel les enfants vivent douze moments de découvertes et d'émerveillement. Le jeu dramatique se distingue du théâtre par le fait que les enfants ne jouent pas pour un public. Au contraire, ils jouent avec leurs mots et leurs gestes en participant à une expérience collective. Dans la méthodologie du jeu dramatique, les enfants prennent les rôles de récitant, de comédien, de causeur, de chanteur, d'artiste visuel, de bricoleur, de danseur et de photographe. Le tout se déroule dans une ambiance sécurisante et naturelle qui permet aux enfants de participer activement en s'appropriant la grande tradition culturelle de la francophonie.
Kirikou et les bêtes sauvages

Michel Ocelot ; synopsis de Michel Ocelot . illustrations de Marianne Lebel].
Sujet :
Enfants - 2 A 7 ans 
ISBN :
9782745924087 (2745924087)
Ce volume est destiné aux enfants du 2e cycle du primaire. Novélisation des aventures empreintes de merveilleux et de traditions africaines dans lesquelles Kirikou affronte des bêtes mythiques et déjoue les funestes plans de la méchante sorcière Karaba. Le petit héros, les habitants de son village et des bêtes sauvages mythiques partagent des dialogues annoncés par le nom des personnages à la manière d'un scénario. Des scènes tirées du film d'animation illustrent le tout. 
Pourquoi le tigre ne grimpe pas aux arbres

[illustrations de] He Zhihong ; conté par Catherine Zarcate

Éditeur : 
SEUIL

Sujet :
Enfants 0 à 2 ans 

ISBN : 
9782020960847 (2020960842

Ce volume est destiné aux enfants du préscolaire. Une collection de livres cartonnés à grand format dont le texte est entièrement rédigé sur le volet se déployant sur la toute dernière page. Suivant les intentions du lecteur, ce dernier pourra se rabattre afin de permettre à l'adulte de lire face à son auditoire, à la manière d'un kamishibaï, ou encore se déplier pour faciliter une lecture côte à côte. Sous ce titre, un conte d'origine chinoise où l'on suit les aventures d'un tigre dont la maladresse lui attire les moqueries de la faune de la savane. Un jour, exaspéré, il prie le chat de lui apprendre son art. Or, rusé, le chat lui apprend à bondir, à rugir et à saisir sa proie, mais se garde bien de lui apprendre à monter aux arbres ... -- De somptueuses aquarelles et encres de Chine, réalisées sur un papier vanillé, accompagnent ce conte étiologique dans une esthétique et une délicatesse de trait qui évoquent l'art traditionnel chinois. Un album dont les protagonistes, croqués avec réalisme et les paysages exotiques à couper le souffle ajouteront incontestablement au charme de l'heure du conte ...

Un héron, deux tortues, trois amis

Auteur :
 RENEE CHARBONNEAU - JOEL PERREAULT
Sujet :
 ENFANTS-QUEBECOIS 
ISBN : 
9782896333097 (2896333091) 
Ce volume est destiné aux enfants de 6 à 9 ans. Vincent, un grand héros solitaire, rencontre Yannah et Yvannah, deux joyeuses tortues qui, par leur vivacité et leurs rêves, l'incitent à s'ouvrir à la vie. Yannah, qui a peur de l'eau, rêve de voler, mais un incident la force, malgré elle, à apprendre à nager. Et la voilà qui se lance dans la nage synchronisée en compagnie de sœur Yvannah. De son côté, Vincent part à la recherche d'une compagne à aimer. Son rêve d'amour est de courte durée, car sa douce bien-aimée succombe à la grippe aviaire. Vincent rentre auprès de ses amies et de Noah, leur entraîneur de nage synchronisée, qui l'entraînent dans un projet de spectacle. -- Une histoire plutôt loufoque, dont la trame est quelque peu éclatée.
Jeune loup qui n’avait pas de nom
Auteur : JEAN-CLAUDE MOURLEVAT - JEAN-LUC BENAZET
Éditeur :
MILAN

Sujet : 
Enfants 2 à 7 ans 

ISBN : 
9782841136438 (2841136434)
Ce volume est destiné aux enfants de 1re année du primaire. Quelque part, au bord d'un chemin, un jeune loup pleure. Il pleure parce qu'il n'a pas de nom. Et c'est bien triste quand personne ne peut vous appeler. Il n'a pas de nom car il est le septième enfant de la famille ... Mais tout pourrait changer avec la rencontre de ce vieil homme qui porte un mystérieux sac sur le dos...
Couleur de peau : miel de Jung

Auteur :
JUNG
Éditeur :
DELCOURT

ISBN : 
9782849469507 (2849469505)
Avec Couleur de peau : miel, c'est sa propre histoire que Jung raconte dans une BD aux jolis traits, en noir et blanc, qui rappelle un peu l'univers des mangas. 

D'origine coréenne, l'auteur a été adopté à l'âge de 5 ans par un couple de belges déjà parents de plusieurs enfants. De son passé en Asie, il a quelques souvenirs mais qui ne sont pas liés à sa mère (et encore moins à son père). En Belgique, il doit s'intégrer dans une nouvelle culture, une nouvelle famille, etc. Pas facile quand on se sent si différent et que les autres se chargent bien de vous le rappeler, volontairement ou non ! 

Abandon, adoption, déracinement, quête d'identité : tels sont les thèmes majeurs de cette BD. Et tout ça est raconté sans pathos car l'auteur a beaucoup d'humour. Le décalage est constant entre la gravité de certains propos et la façon dont ils sont racontés. 

À travers ce magnifique livre, Jung nous dévoile sa propre intimité mais il explique aussi pourquoi tant d'enfants coréens ont été et sont encore adoptés. C'est donc une histoire instructive qui m'a fait beaucoup réfléchir et ce, à de nombreux niveaux. 

Lady Crown
Auteur :
SÉBASTIEN LATOUR
Éditeur :
LOMBARD
Collection :
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Sujet :
Bande dessinée adulte

ISBN : 
9782803621934 (2803621932)
Est-il vraiment souhaitable que nos rêves se réalisent ? Ellis Island, portail d'un monde nouveau. Nombreux sont les immigrants à l'avoir franchi en caressant l'espoir d'un destin meilleur. Tellement nombreux, en fait, que la 'Grosse Pomme 'est depuis lors le théâtre d'une tempête onirique qui permet aux rêves et aux cauchemars de s'incarner. Heureusement, l'agence Ellis veille. Elle vient d'engager une nouvelle recrue des plus prometteuses : Deep O'Neil, le fils d'un de leurs meilleurs agents mort en service ... Et Deep entend bien venger son paternel ! Mais comment combattre des cauchemars, sinon avec un rêve... ? 
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